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The  Instituts  has  attempted  to  obtain  the  best  original 
copy  available  for  filming.  Features  of  this  copy  which 
may  be  bibliographically  unique,  which  may  alter  any  of 
the  images  in  the  reproduction,  or  which  may 
signifjcantly  change  the  usual  method  of  filming  are 
checked  below. 

□   Coloured  covers  / 
Couverture  de  couleur 

□   Covers  damaged  / 
Couverture  endommagée 
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Couverture  restaurée  et/ou  pelliculée 
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□   Coloured  plates  and/or  illustrations  / 
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□    Bound  with  other  material  / 
Relié  avec  d'autres  documents 

Only  édition  available  / 
Seule  édition  disponible 

Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion  along 
interior  margin  /  La  reliure  serrée  peut  causer  de 
l'ombre  ou  de  la  distorsion  le  long  de  la  marge 
intérieure. 

Blank  leaves  added  during  restorations  may  appear 
within  the  text.  Whenever  possible,  thèse  hâve  been 
omitted  from  filming  /  Il  se  peut  que  certaines  pages 
blanches  ajoutées  lors  d'une  restauration 
apparaissent  dans  le  texte,  mais,  lorsque  cela  était 
possible,  ces  pages  n'ont  pas  été  filmées. 

Additionai  comments  / 
Commentaires  supplémentaires: 
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L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire  qu'il  lui  a 
été  possible  de  se  procurer.  Les  détails  de  cet  exem- 
plaire qui  sont  peut-être  uniques  du  point  de  vue  bibli- 
ographique, qui  peuvent  nrradifier  une  image  reproduite, 
ou  qui  peuvent  exiger  une  modification  dans  la  métho- 
de normale  de  filmage  sont  indiqués  ci-dessous. 
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Pages  restored  and/or  laminated  / 
Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 


0   Pages  discoloured,  stained  or  foxed  / 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

I      I   Pages  detached  /  Pages  détachées 

[\/|   Showthrough  /  Transparence 

I      I   Quality  of  print  varies  / 


Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  material  / 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata  slips, 
tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to  ensure  the  best 
possible  image  /  Les  pages  totalement  ou 
partiellement  obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une 
pelure,  etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 

Opposing  pages  with  varying  colouration  or 
discolourations  are  filmed  twice  to  ensure  the  best 
possible  image  /  Les  pages  s'opposant  ayant  des 
colorations  variables  ou  des  décolorations  sont 
filmées  deux  fois  afin  d'obtenir  la  meilleure  image 
possible. 


D 
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Th«  copy  film«d  h«r«  hat  b««n  raproductd  thanks 
to  tha  ganaroaity  of: 

National  Library  of  Canada 


Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  tha  bast  qualJty 
possibla  conaidarjng  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  copy  and  in  kaaping  with  tha 
filming  centract  apacificationa. 


Original  copias  in  printad  papar  covara  ara  filmad 
baginning  «with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
«ion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  AH 
othar  original  copias  ara  filmad  baginning  on  tha 
first  paga  «vith  a  printad  or  illustratad  impras> 
aion,  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  imprassion. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  microficha 
shall  contain  tha  symbol  — »•  (maaning  "CON- 
TINUED").  or  tha  symbol  ▼  (maaning  "END"), 
whichavar  appiias. 

Mapa,  piatas,  charts.  atc,  may  ba  filmad  at 
diffarant  raduction  ratios.  Thosa  too  larga  to  ba 
antiraly  includad  in  ona  axposura  ara  filmad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  cornar,  laft  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  f  ramas  as 
raquirad.  Tha  following  diagrams  illustrata  tha 
mathod: 
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L'axamplair*  filmé  fut  rtproduit  grica  à  la 
aénérotité  da: 

Bibliothèque  nationale  du  Canada 


Laa  Imagaa  suivantaa  ont  été  raproduitas  avac  la 
plus  grand  soin,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  an 
conformité  avac  laa  conditions  du  contrat  da 
filmaga. 

Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  couvartura  an 
papier  aat  imprimée  sont  filmés  an  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  pjr  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  la  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  las  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illust'ation  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  salon  la 
cas:  le  symbole  —^signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planchas,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  è  dea  taux  da  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  é  partir 
da  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  é  droite. 
et  de  haut  en  bas.  en  prenant  le  nombre 
d'imegea  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  le  méthode. 
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